OTL

TECHNOLOGIES®

EU Radio Equipment Directive Declaration of conformity

1. Radio equipment: TWS Slide Earphones
2. Name and address of the manufacturer or his authorised representative:

Oceania Trading Limited / OTL Technologies
Hullenbergweg 278-308, 1101 BV Amsterdam Zuid-Oost, The Netherlands

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the
manufacturer:

Oceania Trading Limited / OTL Technologies
1B Yukon Road, London SW12 9PZ, United Kingdom

4. Object of the declaration:
TWS Earphones, SH1266, SEGA, Sonic the Hedgehog

5. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant
Union harmonisation legislation:

Directive 2014/53/EU Radio Equipment Directive (RED)

2011/65/EU + (EU)2015/863 Directive on the Restriction of certain
Hazardous Substances (RoHS)

Directive 2023/1542 Battery Directive

6. References to the relevant harmonised standards used or references to the other
technical specifications in relation to which conformity is declared:



Directive 2014/53/EU Radio Equipment Directive (RED)

Standard Test report No.

EN 62479: 2010

EN 50663:2017 SSP24120402-3H

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020 SSP25010011-1S

ETSIEN 301 489-1V2.2.3:2019
ETSIEN 301 489-17V3.2.4:2020

EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020
EN 55035:2017+A11:2020

SSP24120402-1E

ETSIEN 300 328 V2.2.2:2019 SSP24120402-2R
EN IEC 62680-1-3 DSP24110461-2
2011/65/EU + (EU)2015/863 Directive on the Restriction of certain

Hazardous Substances (RoHS)

Standard Test report No.

IEC 62321-3-1:2013

IEC 62321-4:2013+AMD 1:2017
IEC 62321-5:2013

IEC 62321-6:2015 DSP24040752-1R
IEC 62321-7-1:2015
IEC 62321-7-2:2017
IEC 62321-8:2017

EU 2023/1542 Battery Directive

Standard Test report No.

IEC 62321-4:2013+AMD 1:2017

IEC 62321-5:2013 TCT240521C005001

7.
8. In addition to the above stated legislation and harmonised standards the product
also fulfils the following:
- Regulation (EC) No 1907/2006 concerning the Registration, Evaluation,
Authorisation and restriction of Chemicals (REACH)
- Product Safety Commission Revised Product Safety Regulations (AfPS GS
2019:01 PAK)
- European Standard on Safety of Toys
o EN71-1:2014+A1:2018 Mechanical and Physical Properties
o EN 71-2:2020 Flammability
o EN71-3:2019+A1:2021 Migration of Certain Elements



2012/19/EU WEEE Directive (WEEE)

EN 62471:2009 Photobiological safety of lamps and lamp system

9. Signed for an on behalf of: Oceania Trading Limited / OTL Technologies
10.Place and date of issue: London, 27/08/2025
11.Name function, signature: Chris Malone, Sales Director

English (EN)

Francais (FR)

1 Radio equipment Equipement radio
2 Name and address of the .
- . Nom et adresse du fabricant ou de son
manufacturer or his authorised , .
. représentant autorisé :
representative:
This declaration of conformity is Cette déclaration de conformité est
3 issued under the sole responsibility délivrée sous la seule responsabilité du
of the manufacturer: fabricant:
4 Object of the declaration Objet de la déclaration
The object of the declaration L'objet de la déclaration décrite ci-dessus
5 described above is in conformity with | est conforme aux dispositions
the relevant Union harmonisation d'harmonisation des Etats membres de
legislation 'UE
References to the relevant "y .
. Références aux normes harmonisées
harmonised standards used or e iy
. utilisées ou références aux autres
6 references to the other technical f g .
e . . . spécifications techniques par rapport
specifications in relation to which . . .
o auxqguelles la conformité est déclarée
conformity is declared
7 The notified body (organisation name) | L'organisme notifié (nom de
issued the EU-type examination l'organisation) ayant émis l'attestation
certificate d'examen CE de type
8 References to the relevant e L
. Références aux normes harmonisées
harmonised standards used or e "y
. utilisées ou références aux autres
references to the other technical f e .
e . . . spécifications techniques par rapport
specifications in relation to which . . .
o auxqguelles la conformité est déclarée
conformity is declared
9 Signed for an on behalf of Signé pour et au nom de
10 | Place and date of issue Lieu et date d'émission
11 | Name function, signature Nom, fonction, signature
Deutsch (DE) Nederlands (NL)
1 Funkgerat Radio-apparatuur
2 Name und Anschrift des Herstellers Naam en adres van de fabrikant of zijn

oder seiner ermachtigten Vertretung:

geautoriseerde vertegenwoordiger:




Diese Konformitatserklarung Deze verklaring van overeenstemming
3 unterliegt der alleinigen wordt afgegeven onder de uitsluitende
Verantwortung des Herstellers. verantwoordelijkheid van de fabrikant:
4 Zweck der Erklarung Voorwerp van de verklaring
Der Gegenstand der obigen Erklarung | Het voorwerp van de verklaring als
5 erfullt die Anforderungen der hierboven beschreven s in
entsprechenden harmonisierten overeenstemming met de desbetreffende
Standards der EU geharmoniseerde wetgeving van de Unie
Verweise auf die entsprechenden Verwijzingen naar de desbetreffende
harmonisierten Standards oder gebruikte geharmoniseerde normen of
6 Verweise auf andere technische verwijzingen naar de andere technische
Vorschriften, deren Einhaltung specificaties ten opzichte waarvan
bescheinigt wird conformiteit is verklaard
7 . . . De aangemelde instantie (naam
Die EU-Bauartprufbescheinigung der L
organisatie) heeft het
benannten Stelle (Name der o
. . onderzoekscertificaat van EU-type
Organisation) liegt vor
afgegeven
8 Verweise auf die entsprechenden Verwijzingen naar de desbetreffende
harmonisierten Standards oder gebruikte geharmoniseerde normen of
Verweise auf andere technische verwijzingen naar de andere technische
Vorschriften, deren Einhaltung specificaties ten opzichte waarvan
bescheinigt wird conformiteit is verklaard
9 Unterzeichnet fur und im Auftrag von | Ondertekend voor en namens
10 | Ort, Ausstellungsdatum Plaats en datum van afgifte
11 Name, Funktion, Unterschrift Naam, functie, handtekening
Dansk (DK) Svenska (SE)
1 Radio equipment Radioutrustning
2 Name and addresg of the . Namn och adress till tillverkaren eller
manufacturer or his authorised
. dess representant:
representative:
This declaration of conformity is . . ..
. - Denna forsdkran om dverensstammelse
3 issued under the sole responsibility . o,
utfardas pa tillverkarens eget ansvar:
of the manufacturer:
4 Object of the declaration Foremal for forsdkran
The object of the declaration . o .. o . .
. o . . Foéremalet for ovanstaende forsadkran ar
described above is in conformity with | . . i . .
5 . . férenligt med tilldmplig harmoniserad
the relevant Union harmonisation . .
. . unionslagstiftning
legislation
References to the relevant Hanvisningar till de relevanta
harmonised standards used or harmoniserade standarder som har
6 references to the other technical anvants, eller till andra tekniska
specifications in relation to which specifikationer, i forhallande till vilka
conformity is declared overensstdmmelsen har deklarerats




7 The notified body (organisation name) . N
. o Det anmalda organet (organisationens
issued the EU-type examination .. .
. namn) har utfardat EU-typintyget
certificate
8 References to the relevant Hanvisningar till de relevanta
harmonised standards used or harmoniserade standarder som har
references to the other technical anvants, eller till andra tekniska
specifications in relation to which specifikationer, i forhallande till vilka
conformity is declared overensstdmmelsen har deklarerats
9 Signed for an on behalf of Undertecknat for och pa uppdrag av
10 | Place and date of issue Plats och datum fér utfardandet
11 | Name function, signature Namn, befattning och underskrift
Italiano (IT) Espanol (ES)
1 Apparecchiatura radio Equipo de radio
2 Nome e indirizzo del fabbricante o del | Nombre y direccidon del fabricante o de su
suo rappresentante autorizzato: representante autorizado:
La presente dichiarazione di .. .
P o . . Esta declaracion de conformidad es
conformita viene rilasciata sotto la g . . .
3 s . emitida bajo la exclusiva responsabilidad
responsabilita esclusiva del .
. del fabricante.
fabbricante:
4 Oggetto della dichiarazione Objeto de la declaracion
L'oggetto della dichiarazione sopra El objeto de la declaracién descrita
5 descritta € conforme alla normativa anteriormente es conforme con la
di armonizzazione dell'Unione legislaciéon de armonizacién pertinente
pertinente de la Unién.
. . . Referencias a las hormas armonizadas
Riferimenti alle norme armonizzate . i .
. - . . pertinentes utilizadas o referencias a
pertinenti utilizzate o riferimenti alle o . L
6 . . . ) otras especificaciones técnicas en
altre specifiche tecniche in relazione L.
S e s relacion con las cuales se declara la
alle quali € dichiarata la conformita .
conformidad
7 L'organismo notificato (nome El organismo notificado (hombre de la
dell'organizzazione) harilasciato il organizacion) emitié el certificado de
certificato di esame di tipo UE examen UE de tipo
8 A . . Referencias a las hormas armonizadas
Riferimenti alle norme armonizzate . i .
. - . . pertinentes utilizadas o referencias a
pertinenti utilizzate o riferimenti alle . . .
. . . ) otras especificaciones técnicas en
altre specifiche tecniche in relazione ..
S e s relacion con las cuales se declara la
alle quali € dichiarata la conformita .
conformidad
9 Firmato per e per conto di Firmado paray en representacion de
10 | Luogo e data di pubblicazione Lugary fecha de emision
11 Ruolo, firma Nombre funcién, firma
Portugués (PT) Romana (RO)

1

‘ Equipamento de radio

Echipament radio




2 Nome e endereco do fabricante ou Numele si adresa producatorului sau a
do seu representante autorizado: reprezentantului sdu autorizat:
Esta declaracio de conformidade é Prezenta declaratie de conformitate este
3 emitida sob a exclusiva emisa pe raspunderea exclusiva a
responsabilidade do fabricante: producatorului:
4 Objeto da declaragao Obiectul declaratiei
O objeto da declaracéo descrita . - . .
. J . ¢ . Obiectul declaratiei descrise mai sus este
acima esta em conformidade com a . . . . .
5 . . o in conformitate cu legislatia relevanta de
legislagcdo de harmonizacao . R
. i armonizare a Uniunii
pertinente da Unido
Referéncias as normas o .
. . - Trimiteri la standardele armonizate
harmonizadas pertinentes utilizadas - o
N relevante utilizate sau trimiteri la celelalte
6 ou referéncias as outras e . N o
. ~ L. - specificatii tehnice in legatura cu care se
especificagdes técnicas em relagao . .
N o . declara conformitatea
as quais é declarada a conformidade
7 O organismo notificado (nome da Organismul notificat (denumirea
organizacao) emitiu o certificado de organizatiei) a emis certificatul de
exame do tipo da UE examinare de tip UE
8 Referéncias as normas o .
. . - Trimiteri la standardele armonizate
harmonizadas pertinentes utilizadas - o
A relevante utilizate sau trimiteri la celelalte
ou referéncias as outras e . N ch
. ~ L. ~ specificatii tehnice in legatura cu care se
especificagdes técnicas em relagao . .
N o, . declara conformitatea
as quais é declarada a conformidade
9 Assinado por e em home de Semnat pentru siin numele
10 | Local e data de emissao Locul si data emiterii
11 | Nome funcéao, assinatura Denumirea functiei, semnatura

Hrvatski (HR)

Slovenscéina (SL)

1

Radijska oprema

Radijska oprema

2 Naziv i adresa proizvodacaili Ime in naslov proizvajalca ali njegovega
njegovog ovlastenog zastupnika: pooblas¢enega zastopnika:
3 Ova izjava o sukladnostiizdana je na | Zato izjavo o skladnosti je odgovoren
isklju¢ivu odgovornost proizvodaca: izkljuéno proizvajalec:
4 Predmet izjave Predmet izjave
Predmet gore opisane izjave je u Predmet zgoraj opisane izjave je skladen z
5 skladu s odgovarajuéim ustrezno usklajevalno zakonodajo
zakonodavstvom Unije o uskladivanju | Evropske unije
Upucwan‘ja,na koriStene - Sklicevanja na uporabljene ustrezne
odgovarajuce uskladene norme ili . . .
. .y usklajene standarde ali sklicevanja na
6 upucivanja na druge tehnicke . et .
et . druge tehnicne specifikacije, v zvezi s
specifikacije u odnosu na koje se L .. .
. katerimi je izdana izjava o skladnosti
deklarira sukladnost
7 Prijavljeno tijelo (naziv organizacije) PriglaSeni organ (ime organizacije) je izdal

izdalo je potvrdu o EU pregledu tipa

EU-certifikat o pregledu tipa




8 Upucdivanja na koriStene
odgovarajuc¢e uskladene norme ili
upucivanja na druge tehnicke
specifikacije u odnosu na koje se
deklarira sukladnost

Sklicevanja na uporabljene ustrezne
usklajene standarde ali sklicevanja na
druge tehni¢ne specifikacije, v zvezi s
katerimi je izdana izjava o skladnosti

9 Potpisanozaiuime

Podpisano za in vimenu

10 | Mjestoidatumizdavanja

Kraj in datum izdaje

11 | Ime funkcija, potpis

Ime, funkcija, podpis

Magyar (HU)

Polski (PL)

1 Radiéberendezés

Urzadzenie radiowe

2 A gyarté vagy meghatalmazott
képviseldjének neve és cime:

Nazwa i adres producenta lub jego
upowaznionego przedstawiciela:

Jelen megfelel&ségi nyilatkozat
3 kibocsatasa a gyarto kizarélagos
felel6ssége mellett tortént:

Niniejsza deklaracja zgodnosci jest
wydawana na wytgczna
odpowiedzialno$¢ producenta:

4 Nyilatkozat targya

Przedmiot deklaracji

A fenti nyilatkozat targya megfelel a
5 vonatkozé uniés harmonizaciés
jogszabalyoknak

Opisany powyzej przedmiot deklaracji jest
zgodny z odpowiednim unijnym
prawodawstwem zharmonizowanym.

Hivatkozasok az alkalmazott
harmonizalt szabvanyokra, vagy
hivatkozdsok azokra az egyéb

Odniesienia do odpowiednich
zastosowanych norm zharmonizowanych

6 ., s e s lub innych specyfikacji technicznych
muszaki eléirasokra, amelyekkel y p, y ) 'y ’
o o wzgledem ktérych deklarowana jest
kapcsolatban a megfeleléségi L.,
. . s . zgodnosc.
nyilatkozat kibocsatasra kerult
7 Az EU-tipusvizsgalati tanusitvanyt Jednogtkaﬂnotyﬁkwaca (ngzwa .
) "y N organizacji), ktora wystawita certyfikat
kibocsatd testiilet (szervezet neve) .
badania typu UE
8 Hivatkozasok az alkalmazott

harmonizalt szabvanyokra, vagy
hivatkozdsok azokra az egyéb
mUszaki el6irasokra, amelyekkel
kapcsolatban a megfeleléségi
nyilatkozat kibocsatasra kertilt

Odniesienia do odpowiednich
zastosowanych norm zharmonizowanych
lub innych specyfikacji technicznych,
wzgledem ktérych deklarowana jest
zgodnoscé.

9 Alairva a kovetkez6 nevében és
megbizdsabdl

Podpisano w imieniu i na rzecz

10 | Kibocsatas helye, ideje

Miejscowosé, data wystawienia

11 Név, beosztas, alairas

Imie i nazwisko, stanowisko, podpis

zplnomocnéného zastupce:

Cestina (C2) Slovenéina (SK)
1 Radiové zafizeni Radiové zariadenie
2 Nazev a adresa vyrobce nebo jeho Nazov a adresa vyrobcu alebo jeho

splnomocneného zastupcu:




Toto prohlaseni o shodé se vydava na
vyhradni odpovédnost vyrobce:

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na
vyhradnu zodpovednost vyrobcu:

4 Pfedmét prohlaseni

Predmet vyhlasenia

Pfredmét vySe popsaného prohlaseni
je vsouladu s pfislusnymi

Predmet uvedeného vyhlasenia je v

5 o sulade s prislusnymi harmonizacnymi
harmonizac¢nimi pravnimi pfedpisy , . A
. pravhymi predpismi Unie.
Unie.
Odkazy na pfislusné pouzité Odkazy na prislusné pouzité
6 harmonizované normy nebo odkazy harmonizované normy alebo odkazy na

na jiné technické specifikace, ve
vztahu k nimz se prohlasuje shoda

iné technické Specifikacie, v suvislosti s
ktorymi sa vyhlasuje zhoda

7 Notifikovana osoba (nazev
organizace), ktera vydala certifikat EU
pfezkouSeni typu.

Notifikovany organ (nazov organizacie),
ktory vydal certifikat EU skusky typu

8 Odkazy na pfislusné pouzité
harmonizované normy nebo odkazy
na jiné technické specifikace, ve
vztahu k nimz se prohlasuje shoda

Odkazy na prislusné pouzité
harmonizované normy alebo odkazy na
iné technické Specifikacie, v suvislosti s
ktorymi sa vyhlasuje zhoda

9 Podepsano v zastoupeni

Podpisané v zastupeni

10 | Misto a datum vydani

Miesto a datum vydania

11 | Jméno, pracovni pozice a podpis

Meno, funkcia a podpis

bbnrapcku (BG) Eesti keel (EE)
1 PaonoobopynBaHe Raadioseade
2 ViMe v agpec Ha Nnpon3BoanTeNa Unu R . . L
AP P A Tootja vdi tema volitatud esindaja nimi ja
HeroBmA ynb/HOMOLLEH
aadress:
npegcraBuTen:

HacTtoAawarta geknapauusa 3a
CbHOTBETCTBME Ce U34aBa eAUHCTBEHO
Ha OTrOBOPHOCTTA Ha
npounsBoauTENS:

See vastavusdeklaratsioon on antud valja
tootja ainuvastutusel:

4 O6eKT Ha aeknapauuaTa

Deklareeritav objekt

O6eKTbT Ha AeknapauuaTa, onucax
no-rope, € B CbOTBETCTBMNE CbC

Eespool kirjeldatud deklaratsiooni objekt

5 on kooskdlas asjakohaste liidu
CBHOTBETHOTO 3aKOHOAATE/NCTBO Ha . oL .
Uhtlustamise digusaktidega
Cbtoza 3a xapMOHM3auma
Mo3oBaBaHe Ha CHOTBETHUTE
M3MN0N3BaHM XapMOHU3NPaHU Viited asjakohastele kasutatud
6 CTaHgapTV UNM No30BaBaHe Ha harmoneeritud standarditele voi viited

APYTrnUTE TEXHNYECKN CI'IeLI,VICl)I/IKaLI,VIVI,
Mo oTHoLWweHne Ha KOUTO €
AexknapmpaHo CbOTBETCTBME

muudele tehnilistele kirjeldustele, millega
seoses vastavus deklareeritakse

7 HotndounumpaHumar opraH
(HanMeHOBaHWe Ha opraHn3aunATa)

Teavitatud asutus (organisatsiooni nimi)
valjastas ELi tiubihindamistdéendi




e nspan ceptnomkara sa EC
n3cnenBaHe Ha TMNa

8 NosoBaBaHe Ha CbOTBETHUTE
M3MNO0N3BaHM XapMOHU3NPaHU Viited asjakohastele kasutatud
cCTaHgapTu UNM No30BaBaHe Ha harmoneeritud standarditele voi viited
apyrmute TexHmdeckm cneundumkaumm, | muudele tehnilistele kirjeldustele, millega
Mo OTHOLLEHUE Ha KOUTO e seoses vastavus deklareeritakse
AeKnapupaHo CbOTBETCTBUE

9 NognmncaHo 3a 1 0T UMETOo Ha Allkirjastaja ja esindatav

10 | MAacTo, gaTta Ha u3paBaHe Valjastamise koht ja kuupaev

11 Nme, no3unuma, nognmc Nimi, ametinimetus, allkiri

Lietuviy k. (LT)

Latviesu (LV)

1 Radijo jranga Radioiekartas

2 Gamintojo ar jo jgalioto atstovo Razotaja vai ta pilnvarota parstavja
pavadinimas ir adresas: nosaukums un adrese

3 Si atitikties deklaracija iSduota tik Si atbilstibas deklaracija ir izsniegta
gamintojo atsakomybe: vienigi uz talak minéta razotaja atbildibu.

4 Deklaracijos objektas Deklaracijas priekSmets
Pirmiau apraSytas deklaracijos Ieprievké apraks‘titais Qek}arégijas

. s . . . priekSmets atbilst attiecigajai ar

5 objektas atitinka taikomy derinamuyjy . e e Lo

Sajungos teisés akty reikalavimus s.askano?anu. saistitajai Savienibas
likumdosSanai.
Nuorodos j atitinkamus taikytus Atsauces uz attiecigajiem izmantotajiem

6 darniuosius standartus arba j kitas saskanotajiem standartiem vai atsauces
technines specifikacijas, pagal kurias | uz citiem tehniskajiem datiem, saistiba ar
deklaruojama atitiktis kuriem ir deklaréta atbilstiba.

7 Notifikuotoji jstaiga (organizacijos Pilnvarota iestade (organizacijas
pavadinimas) iSdave ES tipo patikros | nosaukums) izsniedza ES modela
sertifikatg parbaudes apliecibu.

8 Nuorodos j atitinkamus taikytus Atsauces uz attiecigajiem izmantotajiem
darniuosius standartus arba j kitas saskanotajiem standartiem vai atsauces
technines specifikacijas, pagal kurias | uz citiem tehniskajiem datiem, saistiba ar
deklaruojama atitiktis kuriem ir deklaréta atbilstiba.

9 I L Parakstits talak minétas personas varda
UZ kg ir kieno vardu pasirasyta _

un uzdevuma.

10 | ISdavimo vieta ir data IzdoSanas vieta un datums

11 | Vardas, pavardg, pareigos, parasas Vards un uzvards, amats, paraksts

AyyAwa (GR)

1 PadloeomAlopog

2 ‘Ovopa kat dlevBuvon tou

KATAOKELAOTH N TOU




€EOVLOLOO0TNHEVOU AVTITPOCWTIOU
ToUL:

H mtapovoa dnAwon cuppopdwong
eKOIOETAL HE ATIOKAELOTIKN €LBUVN
TOU KATAOKELAOTH:

Avtikeipevo tng dnAwong

To avtikeipevo tng dAwong mou
meplypadeTal avwtEpw eivat
OUHUPWVO HE TN OXETIKN EVWOLAKA
vopoBeaoia evapuoviong

MapamopuTEg oTa OXETIKA
EVAPUOVIOHEVA TIPOTUTIA TIOU
XPNOLUOTIOoUVTAL 1) TTAPATIOUTIEG OTLG
AAAEG TEXVIKEC TTpOdlaypadEg oe
ox€on JE TIG oTtoileg dnAwvetal n
ouppOpPPWON

O KowoTolNUEVOG 0pyaviopog (dvopa
TOUL OpYyaVIOHOU) TTOU £EEDWOE TO
TILOTOTIOWNTIKO £€€Taoncg TuTtou EE

MapamopuTEg oTa OXETIKA
EVAPUOVIOHEVA TIPOTUTIA TIOU
XPNOLJOTIooUVTAL 1) TTAPATIOUTIEG OTLG
AAAEG TEXVIKEC TTpOdlaypadEg oe
ox€on UE TIG oTtoileg dnAwvetal n
ouppOpPPWON

Ymoypdadetat yia Aoyaplacpo Kat £€
ovopatog

10

Tomocg Kal nuepopnvia €kdoong

11

‘Ovopa, 1d0TNTa, LTToypPadn




